
AR-15 CQG GRIP - AR-15 CGQ GRIP FDE

Allows for Easier Handling of Your AR Pistol

The AR-style pistol market has seen incredible growth in recent years, thanks in
part due to the introduction of pistol-stabilizing braces. However, more
manufacturers are also contributing to the shootability of these compact
platforms, and the Reptilia CQG AR-15 Grip is one of the latest innovations on
the market. Compared to standard A2 grip profiles, the CQG AR-15 Grip features
more of a vertical design, allowing a user to place their hand higher up on the
profile of the grip for improved comfort and control. The grip is textured at the
front and rear to improve purchase, and the design is made using high-strength
polymer for added durability. Each Reptilia CQG AR-15 Grip is compatible across
the range of AR-15 and AR-10 rifles and pistols on the market, as well as the SIG
Sauer MPX and MCX platforms. All grips are made in the USA.

Attributes

Name: AR-15 CGQ GRIP FDE
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100036094
Mfr. No.: 100023
Color: Flat Dark Earth
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 140mm
UPC: 850002688269

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR15 CQG Grip von
Reptilia Corp

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den AR15 CQG Grip von Reptilia Corp entschieden haben. Dieser Griff wurde
entwickelt, um die Handhabung Ihrer AR15 oder AR10 Plattform zu verbessern. Um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitsanweisungen zusammengestellt. Bitte lesen Sie die
folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre spezifische Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie den Griff nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Griffs auf Risse, Abnutzung oder andere Schäden.
Halten Sie den Griff und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Grip nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände trocken und sauber sind, um einen sicheren Halt zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, den Griff zu überlasten, indem Sie ihn nicht stark anziehen oder übermäßig drücken.
Seien Sie beim Umgang mit Ihrer Waffe stets aufmerksam und konzentriert.
Verwenden Sie Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille, wenn Sie mit Ihrer Waffe arbeiten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Griffs

Entfernen Sie den vorhandenen Griff gemäß den Anweisungen des Herstellers Ihrer Waffe.
Positionieren Sie den AR15 CQG Grip an der vorgesehenen Stelle.
Befestigen Sie den Griff mit den mitgelieferten Schrauben oder Befestigungselementen.
Überprüfen Sie die Festigkeit des Griffs, um sicherzustellen, dass er sicher sitzt.

Nutzung des Griffs

Halten Sie die Waffe mit beiden Händen, wobei der Griff eine stabile Unterstützung bietet.
Platzieren Sie Ihre Hand höher auf dem Griffprofil für besseren Komfort und Kontrolle.
Üben Sie beim Schießen regelmäßige Pausen ein, um die Kontrolle über die Waffe zu bewahren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Griff gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Griffs sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung
zu vermeiden.
Wenn der Griff defekt ist, entsorgen Sie ihn umweltgerecht und verantwortungsbewusst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu unserem Produkt besuchen Sie bitte die offizielle Website von
Reptilia Corp oder kontaktieren Sie den Kundenservice. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken bezüglich
der Sicherheit des Produkts nicht zögern, Hilfe zu suchen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen im Einklang mit den EUVorgaben zur Produktsicherheit
(GPSR) erstellt wurden. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for the AR15 CQG Grip

Introduction
Thank you for choosing the AR15 CQG Grip. This guide provides essential safety instructions and guidelines to
ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the grip is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Keep the grip and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the grip for any signs of wear or damage.
If you notice any damage, discontinue use and contact a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the grip with AR15 and AR10 rifles and pistols, and the SIG Sauer MPX and MCX platforms.
Avoid using the grip in extreme temperatures or conditions that may compromise its integrity.
Do not modify the grip in any way that may affect its performance or safety.
When adjusting or handling firearms, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grip from the firearm carefully.
Align the Reptilia CQG Grip with the grip mounting area.
Secure the grip using the provided screws, ensuring it is tightly fastened but not overtorqued.

Usage:

Hold the firearm with a firm grip on the CQG Grip, ensuring your hand is positioned comfortably.
Test the grip by simulating aiming and firing to ensure comfort and control.
Make adjustments to your grip position as needed for optimal handling.

Disposal Instructions
Dispose of the grip in accordance with local regulations regarding plastic waste.
Consider recycling the grip if possible, as it is made from highstrength polymer.
Do not dispose of the grip in fire, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the AR15 CQG Grip, please contact your local dealer
or manufacturer’s representative. Always ensure that you are following the latest safety guidelines and regulations.

Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Reptilia
CQG AR15 Grip

Introducción
Gracias por elegir el Reptilia CQG AR15 Grip. Este producto ha sido diseñado para mejorar la comodidad y el
control de tu arma de fuego. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre las medidas de seguridad, precauciones específicas
y las instrucciones necesarias para la instalación y uso del grip.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el grip esté instalado correctamente en tu rifle o pistola AR15 o
AR10 antes de usarlo.
Inspección Regular: Revisa el grip periódicamente para detectar cualquier signo de desgaste o daño. Si
encuentras algún problema, no uses el producto hasta que sea reparado o reemplazado.
Almacenamiento Seguro: Mantén el grip y cualquier arma de fuego en un lugar seguro y fuera del alcance
de niños y personas no autorizadas.
Educación y Entrenamiento: Recibe la formación adecuada sobre el manejo de armas de fuego y el uso de
accesorios como el grip.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Asegúrate de que el Reptilia CQG AR15 Grip sea compatible con tu modelo de rifle o
pistola.
Evita el Uso en Condiciones Adversas: No uses el grip en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento, como temperaturas muy altas o bajas.
Manejo Adecuado: Siempre maneja tu arma de fuego con precaución, manteniendo el dedo fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.
Uso de Equipamiento de Protección: Usa gafas de seguridad y protección auditiva cuando estés
disparando.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Grip:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Retira el grip antiguo, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el Reptilia CQG AR15 Grip en la posición deseada.
Asegúrate de que el grip esté firmemente instalado y asegurado.

Uso del Grip:

Coloca tu mano en el grip, asegurándote de que esté en una posición cómoda y segura.
Practica el manejo del arma para familiarizarte con la nueva ergonomía que proporciona el grip.

Instrucciones de Eliminación

Desecho del Producto: Cuando ya no necesites el Reptilia CQG AR15 Grip, deséchalo de manera
responsable. Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de polímero y armas de fuego.
Reciclaje: Si es posible, recicla el grip siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o su uso, por favor contacta a un representante de
servicio al cliente de Reptilia Corp. Recuerda que siempre es importante seguir las pautas de seguridad y estar
informado sobre las actualizaciones de seguridad del producto.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Mantente informado, mantente seguro y disfruta de tu experiencia con el
Reptilia CQG AR15 Grip.
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Guide de sécurité pour la poignée Reptilia CQG AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée Reptilia CQG AR15. Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des
informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit, conformément aux réglementations européennes
en matière de sécurité des produits. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser la poignée.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que la poignée est installée correctement avant d'utiliser votre arme.
Vérifiez régulièrement l'état de la poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la poignée de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez la poignée hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité de la poignée, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez la poignée uniquement avec des armes compatibles, comme les fusils et pistolets AR15 et AR10,
ainsi que les plateformes SIG Sauer MPX et MCX.
Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers d'autres personnes pendant l'utilisation.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer la poignée.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme pour éviter tout risque de blessure.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation de la poignée :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Retirez l'ancienne poignée si nécessaire.
Alignez la nouvelle poignée Reptilia CQG AR15 avec le support de l'arme.
Fixez la poignée à l'aide des vis fournies, en veillant à ce qu'elle soit bien serrée mais pas trop pour
éviter d'endommager le polymère.
Vérifiez que la poignée est solidement fixée avant de l'utiliser.

Utilisation de la poignée :

Tenez la poignée avec votre main dominante, en plaçant votre main aussi haut que possible sur le
profil de la poignée pour un meilleur confort et contrôle.
Utilisez la texture de la poignée pour améliorer votre adhérence.
Entraînezvous à utiliser l'arme dans un environnement sûr avant de l'utiliser dans des situations réelles.

Instructions de mise au rebut
Si vous devez vous débarrasser de la poignée, suivez les réglementations locales concernant le recyclage
des plastiques.
Ne jetez pas la poignée dans des décharges non autorisées.
Si la poignée est endommagée ou usée, envisagez de la retourner au fabricant pour une élimination
appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la poignée Reptilia CQG AR15, veuillez contacter un
professionnel qualifié ou consulter les ressources disponibles sur la plateforme de sécurité des produits de l'UE.

Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sécurisée de votre produit. Restez vigilant et
en sécurité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per l'Impugnatura
AR15 CQG Reptilia Corp

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Impugnatura AR15 CQG di Reptilia Corp. Questo prodotto è progettato per migliorare la
maneggevolezza delle pistole in stile AR15. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e efficace. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione, l'uso e lo smaltimento
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'impugnatura solo su fucili e pistole compatibili, come AR15 e AR10.
Controlla regolarmente l'impugnatura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare l'impugnatura se presenta crepe, rotture o altri difetti visibili.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tieni l'impugnatura e le armi in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando maneggi l'arma, assicurati che sia scarica e che non ci siano munizioni nella camera.
Evita di puntare l'arma verso te stesso o verso altre persone durante l'installazione dell'impugnatura.
Indossa occhiali protettivi se necessario durante l'installazione o la manutenzione dell'arma.
Non modificare l'impugnatura o l'arma in modi non autorizzati, poiché ciò potrebbe comportare rischi di
sicurezza.
In caso di malfunzionamenti o problemi con l'impugnatura, contatta un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Rimozione dell'impugnatura esistente: Utilizza un cacciavite appropriato per rimuovere le viti
dell'impugnatura attuale.
Posizionamento dell'impugnatura CQG: Allinea l'impugnatura CQG con il supporto dell'arma.
Fissaggio: Inserisci e stringi le viti per fissare l'impugnatura in posizione.
Controllo: Verifica che l'impugnatura sia saldamente fissata e non si muova.

Uso

Posiziona la mano sull'impugnatura in modo da ottenere una presa salda e confortevole.
Utilizza l'impugnatura per stabilizzare l'arma durante il tiro.
Mantieni sempre il dito al di fuori del grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando l'impugnatura non è più utilizzabile, smaltiscila in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare l'impugnatura nell'ambiente; segui le procedure di smaltimento dei materiali plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, è possibile contattare il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile dell'Impugnatura AR15
CQG di Reptilia Corp. Ricorda di rimanere informato sulle eventuali segnalazioni di richiamo e di segnalare qualsiasi
prodotto pericoloso alle autorità competenti. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania uchwytu
AR15 CQG Reptilia Corp

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu AR15 CQG firmy Reptilia Corp. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
poprawie komfortu i kontroli podczas użytkowania broni. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny uchwytu i innych komponentów broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem broni.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub uszkodzenia.
Nie modyfikuj uchwytu ani nie używaj go w sposób niezgodny z zaleceniami producenta.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed montażem lub demontażem uchwytu.
Zachowuj ostrożność podczas manipulacji z bronią, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja uchwytu:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Usuń stary uchwyt, jeśli jest zainstalowany.
Umieść nowy uchwyt AR15 CQG na odpowiednim miejscu.
Dokładnie dokręć śruby mocujące, aby upewnić się, że uchwyt jest stabilny.

Użytkowanie uchwytu:

Chwyć uchwyt pewnie, umieszczając dłoń wyżej na profilu uchwytu.
Używaj uchwytu w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj teksturę uchwytu, aby upewnić się, że zapewnia on odpowiednią przyczepność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Uchwyt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj uchwytu do ogólnych odpadów, jeśli jest to możliwe. Sprawdź lokalne zasady dotyczące
recyklingu tworzyw sztucznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania uchwytu AR15 CQG, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem wsparcia.

Dziękujemy za zaufanie i życzymy bezpiecznego użytkowania!
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AR15 CQG Grip Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Reptilia CQG AR15 Gripin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan ampumismukavuutta ja
hallintaa. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ja turvallisesti ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen ampumaaseisiin ja niiden lisävarusteisiin.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa aseissa (AR15 ja AR10 kivärit sekä SIG Sauer MPX ja MCX).
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen gripin käyttöä.
Vältä liiallista voimaa gripin puristamisessa, jotta vältetään vammoja.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha grip, jos sellainen on asennettuna.
Puhdista asennusalue huolellisesti.
Aseta Reptilia CQG AR15 Grip paikalleen ja varmista, että se on tukevasti kiinni.
Tarkista, että grip on oikeassa kulmassa ja että se on mukautettu kätesi muotoon.

Käyttö:

Aseta kätesi gripin päälle ja varmista, että sormesi ovat mukavasti gripin ympärillä.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät tuotetta tositilanteissa.
Pidä grip puhtaana ja tarkista sen kunto säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan vie se erikoistuneeseen kierrätyspisteeseen tai vaarallisten
jätteiden keräykseen.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla hävitetty ennen tuotteen poistamista käytöstä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuote mukana keskustellessasi, jotta saat parasta mahdollista tukea.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata aina annettuja
ohjeita ja suosituksia turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 CQG Grip

Introduktion
Tack för att du valt Reptilia CQG AR15 Grip. Denna produkt är designad för att förbättra din skjutbarhet och ge bättre
kontroll över ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av greppet, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Se till att greppet är korrekt installerat innan användning.
Undvik att använda greppet med vapen som inte är kompatibla.
Kontrollera alltid att vapnet är säkert innan du hanterar det.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte och följ alla lokala lagar och regler.

Instruktioner för installation och användning

Installation av greppet:

Ta bort det befintliga greppet från ditt AR15vapen.
Rengör ytan där det nya greppet ska installeras.
Placera CQG AR15 Grip på plats och se till att det sitter ordentligt.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa greppet på vapnet.
Kontrollera att greppet sitter fast och är stabilt innan användning.

Användning av greppet:

Håll greppet med ett fast grepp, men undvik att överanstränga handen.
Justera din handposition för att maximera komfort och kontroll.
Var medveten om omgivningen och andra personer när du använder vapnet.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala lagar och regler.
Om greppet är skadat eller inte längre behövs, återvinn det om möjligt.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller besök tillverkarens
webbplats för support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Reptilia
CQG AR15 Grip. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av detta produkt.
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Návod na bezpečné používání gripu Reptilia CQG
AR15

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili grip Reptilia CQG AR15. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil ovladatelnost a
pohodlí při používání ARstyle pistolí. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální užitek z produktu, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a pochopte všechny pokyny a varování.
Grip je určen pouze pro použití s puškami a pistolami AR15 a AR10, a platformami SIG Sauer MPX a MCX.
Zajistěte, aby byl grip správně nainstalován a upevněn, aby se předešlo nebezpečným situacím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s pistolí vždy dodržujte zásady bezpečnosti se zbraní.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na osoby nebo zvířata.
Zkontrolujte, zda je zbraň prázdná, před tím, než ji uchopíte nebo manipulujete s gripem.
Při použití gripu dbejte na to, aby ruka byla na správném místě a nezasahovala do pohyblivých částí zbraně.
Používejte grip pouze v souladu s jeho určením a podle pokynů výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák).
Zkontrolujte, zda je grip a zbraň čistá a suchá.

Instalace gripu:

Odstraňte starý grip, pokud je to nutné.
Umístěte nový grip na místo, kde byl starý grip.
Upevněte grip pomocí dodaných šroubů a ujistěte se, že je pevně připevněn.

Použití gripu:

Uchopte grip oběma rukama a ujistěte se, že máte pohodlný a bezpečný úchop.
Při střelbě se zaměřte na správnou polohu rukou pro maximální kontrolu a stabilitu.

Pokyny pro likvidaci
Grip a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je grip poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu nebo poškození životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti produktu a případných otázkách se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu pro efektivní komunikaci.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou, a proto vám doporučujeme
dodržovat všechny výše uvedené pokyny.


